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Flashlight

Table 1:

Flashlight

Pouch

S.

L-Shape Stand

N

USB Magnetic
Charging Cable

COOL WHITE  CCT: 5700~6700K CRI:70
NEUTRAL WHITE  CCT: 4000~5200K CRI:70

- Imin

TURBO 2,500 lumens (!

HIGH 800 lumens 3

7
S 240min
. ommn Ly

80min

WARM WHITE  CCT: 3000~4000K CRI:70

TURBO 2,000 lumen:

240min

Imn
i L
“r< 80min

HIGH 660 lumen;

MOONLIGHT 1 lumen ;3 60 days

4482¢d 135m

R é

IPX8 1.5m Working temperature

o W Y
(1)4.49%(D)1.02in  ORB-217C50 148g/5.220z
(L114*(D)26mm 5000mAh 3.6V (Including Battery)

* Above data are tested per ANSI/NEMA FL 1-2009 standard
in Olight's labs for reference.

Table 2:

USB Magnetic charging cable

Figure 1

Remove the insulating film

Figure 2

Red: Charging

Green: Charging Completed

Figure 3

Figure 5

Press

Press and hold

1/

\\ //
! » i i
1102 sec

Figure 6

Figure 7

Press and hold

Moonlight T Turbo
/' Low \

High Medium
A

Figure 8

( FI') Finnish

Monikielinen sanakirja, katso Table 3;

. Tuotteen tekniset tiedot, katso Table 1 ja Table 2:

2. Kayttdohjeet:

2.1 Suojakalvon poistaminen, katso Figure 1:

2.2 Lataaminen, katso Figure 2:

2.3 Kéynnistys/Sammuttaminen, katso Figure 3:

2.4 Lukitus/Lukituksen avaaminen, katso Figure 4:

2.5 Moonlight-asetus, katso Figure 5:

2.6 TURBO-asetus, katso Figure 6:

2.7 Kirkkauden satd, katso Figure 7:

2.8 Strobo-tila, katso Figure 8:

2.9 Ajastimen kéytto, katso Figure 9:

2.10 Akun varaustilan indikaattori: Normaali asetus,
katso Figure 10-1; Moonlight-asetus. Katso Flgure
10-2; Aktivoi akun varausfilan indikaattori, katso
Flgure 10-3.

2.11 Lahietéisyyden turvasensori High- ja
Turbo-asetukselle: Turvasensori pois paaltd, katso
Figure 11-1. Turvasensorin toiminta, kun valaisin
tunnistaa esteen linssin Iahletalsyydella katso
Figure 11-2. Turvasensorin kytkeminen pois
paalta, katso Figure 11-3. Laheisyysanturin
kytkentd paalle/pois, katso Figure 11-4.

2.12 L:n muotoinen tukijalusta, katso Figure 12.

(NO) Norwegian

Flerspréklig ordbok, se Table 3.

1. Produktspesifikasjon, se Table 1 og 2;
2. Bruksanvisning som nedenfor:

2.1 Fjernisolasjonsfilmen, se Figure 1;
2.2 Lading, se Figure 2;

2.3 PR/AV, se Figure 3;

2.4 Knappelds, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 Endre lysstyrkenivé, se Figure 7;

2.8 Strobe, se Figure 8;

2.9 Tidsinnstilling, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normal modus, se Figure 10-1;

Moonlight, se Figure 10-2; Aktiver
batteriniva-indikatoren, se Figure 10-3;

2.11 Neerhetsbeskyttelsesfunksjon for hgy eller turbo:
Inaktivert, se Figure 11-1: Aktivert nér front
linsens naerhetssensor er blokkert pé néert hold,
se Figure 11-2; Deaktiver beskyttelsesfunksjon,
se Figure 11-3; SI av/pa naerhetssensorfunks-
jonen, se Figure 11-4;

2.12 L-formet stativapplikasjon, se Figure 12.

(SV) Swedish

Flersprakig ordbok, se Table 3;

1. Produktspecifikation, se Table 1 och 2.
2. Bruksanvisning enligt nedan:

2.1 Avlagsna skyddsplasten, se Figure 1;
2.2 Laddning, se Figure 2;

2.3 PR/AV, se Figure 3;

2.4 Knapplds, se Figure 4;

2.5 Moonlight, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 For att andra ljusstyrka, se Figure 7;
2.8 Strobe, se Figure 8;

2.9 Tidsinstéllning, se Figure 9;

2.10 Batteriindikator: Normalt lége, se Figure 10-1;
Moonlight, se Figure 10-2; Aktivera
batteriniva-indikatorn, se Figure 10-3;

2.11 Sakerhetsfunktion for hog effekt eller turbo:
Inaktivierat, se Figure 11-1: Aktiveras nér
nérhetssensorn framfor linsen blockeras pé néra
hall, se Figure 11-2; Avaktivera
sakerhetsfunktionen, se Figure 11-3; SI8 p/av
funktionen for narhetssensorn, se Figure 11-4;

2.12 L-formad stativapplikation, se Figure 12.

(NL) Nederlands

Meertalig woordenboek, zie Table 3;

1. Productspecificatie, zie Table 1 en Table 2;

2. Gebruiksaanwijzing zoals hieronder:

2.1 Verwijder de isolatiefilm (zie Figure 1);

2.2 Opladen (zie Figure 2);

2.3 AAN/UIT (zie Figure 3);

2.4 Vergrendelen/ontgrendelen (zie Figure 4);

2.5 Maanlichtmodus (zie Figure 5);

2.6 Turbomodus (zie Figure 6);

2.7 Helderheidsniveau wijzigen (zie Figure 7);

2.8 Stroboscoopmodus(zie Figure 8);

2.9 Timer instellen (zie Figure 9);

2.10 Batterij-indicator: Normale modus: zie Figure
10-1; Maanlichtmodus (zie Figure 10-2); Activeer
de batterijniveau-indicator, zie afbeelding 10-3;

2.11 Nabijheidsbeveiligingsfunctie voor hoog of turbo:
Geinactiveerd, zie Figure 11-1; Geactiveerd
wanneer de nabijheidssensor van de voorste lens
wordt geblokkeerd op korte afstand, zie Figure
11-2; Beschermingsfunctie uitschakelen, zie
Figure 11-3; Schakel de nabijheidssensorfunctie
in/uit, zie Figure 11-4;

2.12 L-vormige staander toepassing, zie Figure 12.

(PL)Polska

Stownik wielojezyczny, zob. Table 3;

1. Specyfikacja produktu, zobacz Table 1 | Table 2;
2. Instrukcja obstugi jak ponizej:

2.1 Usun folie izolacyjna, zobacz Figure 1;

2.2 tadowanie, zobacz Figure 2;

2.3 Wiacz/wytacz, zobacz Figure 3;

2.4 Blokowanie/Odblokowanie, zobacz Figure 4;
2.5 Moonlight, zobacz Figure 5;

2.6 TURBO, zobacz Figure 6;

2.7 Imiana poziomu jasnosci, zobacz Figure 7;
2.8 Stroboskop, zobacz Figure 8;

2.9 Ustawienie timera, zobacz Figure 9;

2.10 Wskaznik baterii: tryb normalny, zobacz Figure

10-1; Tryb Moonlight, zobacz Figure 10-2; Aktywuj
wskaznik poziomu baterii, patrz Figure 10- 3;

2.11 Funkcja zabezpieczenia zblizeniowego dla trybu
Wysokiego i Turbo, zobacz Figure 11-1;
Aktywowane kledy czujnik zblizeniowy zostanie
zastoniety, zobacz Figure 11-2; Wylaczona
funkcja zabezpieczenia, zobacz Figure 11-3;
Wiaczanie/Wytaczanie funkcji czujnika
zhlizeniowego, zobacz Figure 11-4;

2.12 Statyw w ksztafcie L, zobacz Figure 12.

( DE )Deutsch

Mehrsprachiges Warterbuch, siehe Tabelle 3;

1. Produktspezifikationen, siehe Tabelle 1 und Tabelle 2;

2. Bedienhinweise wie folgt:

2.1 Isolierfolie entfernen, siehe Abbildung 1;

2.2 Aufladen, siehe Abbildung 2;

2.3 Ein-/Ausschalten, siehe Abbildung 3;

2.4 Sperren/Entriegeln, siehe Abbildung 4;

2.5 Mondlicht, siehe Abbildung 5;

2.6 Turbo, siehe Abbildung 6;

2.7 Helligkeitsstufe andern, siehe Abbildung 7;

2.8 Stroboskoplicht, siehe Abbildung 8;

2.9 Timer einstellen, siehe Abbildung 9;

2.10 Akkuanzeige: Normalmodus, siehe Abbildung
10-1; Mondlichtmodus, siehe Abbildung 10-2;
Wie die Ladestandsanzeige aktiviert wird, siehe
Abbildung 10-3;

2.11 Naherungsschutzfunktion fiir Fernlicht- oder
Turbomodus: deaktiviert, siehe Abbildung 11-1;
Aktiviert, wenn der Naherungssensor der
Frontlinse im Nahbereich verdeckt wird, sihe
Abbildung 11-2; Schutzfunktion deaktivieren,
siehe Abbildung 11-3; Abstandssensor
ein-/ausschalten, siehe Abbildung 11-4;

2.12 L-formiger Sténder, siehe Abbildung 12.
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( HU )Magyarorszag

Tobbnyelvd szétér, lasd Table 3;

Muiszaki adatok. Lasd Table 1. és Table 2.
Hasznélati (tmutatd az alabbiakban:
Tavolitsa el a szigetel& lapkat. Lasd Figure 1.
Toltés. Lasd Figure 2.

BE/KI. Lasd Figure 3.

Lezéras/feloldas. Lasd Figure 4.
Holdfény. Lasd Figure 5.

Turbo. Lésd Figure 6.

Fényeré megvaltoztatasa. Lasd Figure 7.

Stroboszkp. Lasd Figure 8.
1d6zit6 bedllitas. Lasd Figure 9.

10 1. Holdfény my

2.10 Akkumulator kl]elzes Normél mdd. Lasd Figure
. Lasd Flgure 10 2 Az n

kdvesse a Figure 10-

toltottség vi

3.

2.11 Kitakarasvédelem funkcid erGs és turbd modban:

inaktivalva. Lasd Figure 11-1. Aktivalva, ha a
kozeli tanomani/ban afrontlencse szenzora

takarast érzékel

Lasd Figure 11-2. A védelem

funkcid letiltdsa. Lasd Figure 11-3. A kizelségérzékel
szenzor be/ki kapcsolasa, lasd a 11-4 Figure.

(RU) Pycckum

MHOros3bluHbIV cnosapb, cMoTpuTe Table 3.

2.12 L alaki allo alkalmazas, lasd Figure 12.

TexHuueckue XapakTepucTukn nsgenna

am. Table 1n 2.

MHCprKL[VIﬂ Mo 3KcnyaTaumu, Kak

YKa3aHo Huxe:

CHuMUTE 30NALMOHHYIO NNeHKY, cMm. Figure 1;
3apsgka, cm. Figure 2;

BKJI/BbIK, cm. Figure 3;
BriokpoBka/pa36nokmposka, cm. Figure 4;

JlyHHbIN CBET, CM.

Typ6o, cm. Figure 6;

Figure 5;

V3meHeHue ypoBHa apkocTy, cm. Figure 7;
Crpo6ockon, cm. Figure 8;
YctaHoBKa Taitmepa, cm. Figure 9;

2.10 MHavkatop 3apaga 6atapeu: ObbluHbIA

pexum, em. Figure 10-1; Pexwm nyHHoro ceeTa,
cm. Figure 10-2; AkTuBmpyiiTe nHANKaTOp
akkymynaTopHoit 6atapeu cm. Figure 10-3;

vnu Turbo: HeaktmHa, cm. Figure 11
AKTVBUMpYETCH, KOrAa AAaTUNK NPUBNKEHNA
nepegHen H3bl 6nokMpyeTcs Ha 61n3Kom

paccrosHuu, cm. Figure 11-
GYHKLVIO 3aLLuTbI,
BKI0UMTb/BbIKMIOUMTS )
npubnxeHna, cm. Figure 11
2.12 MpumeHeHve L-06pa3Holt CTOMKM,

om. Figure 11-3;

cmortpure Figure 12.

2.11 Oynkupa 3awuTsl ot npubnkeHna ana High

; OTKMIouUTL

YHKumo [farunka

( ES ) Espaiiol

Diccionario multilingiie, consulte la Tabla 3.

1. Consulte los detalles del producto en la Tabla 1 y la Tabla 2.

2. Instrucciones de manejo como se indica a continuacion:

2.1 Retire el plastico de aislamiento. Consulte la Figura 1.

2.2 Cargando. Consulte la Figura 2.

2.3 Encendido / Apagado. Consulte la Figura 3.

2.4 Bloquear / Desbloquear. Consulte la Figura 4.

2.5 Modo de Luz de luna. Consulte la Figura 5.

2.6 Modo Turbo.Consulte la Figura 6.

2.7 Cambiar las potencias. Consulte la Figura 7.

2.8 Modo Estroboscdpico. Consulte la Figura 8.

2.9 Configurar un temporizador. Consulte la Figura 9.

2.10 Indicador de Bateria: Modo normal. Consulte la Figura
10-1. Modo de luz de luna. Consulte la Figura 10-2.
Activar el indicador de nivel de baterfa. Consulte la
Figura 10-3.

2.11 Funcidn de proteccion de proximidad para modo de
potencia alta o modo Turbo: Inactivada. Consulte la
Figura 11-1. Activada cuando algo se acerca al sensor
de proximidad de la lente frontal. Consulte la Figura
11-2. Desactivar la funcion de proteccion. Consulte la
Figura 11-3. Encender/apagar la funcion del sensor de
proximidad. Consulte la Figura 11-4.

2.12 Aplicaci6n de soporte en forma de L. Consulte la Figura 12

( RO ) Romanesc

Dictionar multilingy, a se vedea Table 3;

1. Specificatiile produsului, vezi Table 1 si Table 2;

2. Instructiuni utilizare:

2.1 Indepartati plasticul de siguranta, vezi Figure 1;

2.2 Incarcare, vezi Figure 2;

2.3 Pomit/Oprit, vezi Figure 3;

2.4 Blocare/Debolcare, vezi Figure 4;

2.5 Mod de veghe, vezi Figure 5;

2.6 TURBO, vezi Figure 6;

2.7 Schimbare nivel iluminare, vezi Figure 7;

2.8 Stroboscop, vezi Figure 8;

2.9 Setarea timpului, vezi Figure 9;

2.10 Indicator baterie: Mod normal, vezi Figure 10-1;
Mod de veghe, vezi Figure 10-2; Activeaza
indicatorul nivel baterie, vezi Figure 10-3;

2.11 Functia de protectie la apropiere pentru modurile
Mare si Turbo: Dezactivata, vezi Figure 11-1;
Activata atunci cand geamul senzorului frontal
este blocat in imediata apropiere, vezi Figure
11-2; Dezactivarea functiei, vezi Figure 11-3;
Pornl;\/dezactlva}l functia senzorului de
proximitate, vezi Figure 11-4;

2.12 Aplicatia standului in forma de L, a se vedea
Figure 12

(UA) Ukrainian

BaratomosHui1 cnosHuK A, Table 3;

TexHiuHi XapaKTepUCTUKV MPOAYKTY, AVB.
Table 11aTable 2;

2. IHCTPYKLYiA 3 BUKOPUCTAHHS HaBefieHa HIDKue:
2.1 3uimitb i3onAuiitHy nnisky, avs. Figure 1;

2.2 3apagxaHhs, avs. Figure 2;

2.3 YBiMKHEHHs/BUMKHEHHS, aus. Figure 3;

24 BnokyBaHHs/po36nokyBaHHs, AvB. Figure 4;

2.5 Pexum Moonlight, ams. Figure 5;

2.6 Pexum Typ6o, avs. Figure 6;

2.1 3miHa piBHa AckpaBocTi, avB. Figure 7;

28 Crpobockon, avs. Figure 8;

29 BcTaHoBneHHs Taiimepa, Avs. figure 9;

2.10 InguaTop 6atapei: CTaHAAPTHNIA PEXUM, ANB.

Figure 10-1; pexum Moonlight, avs. Figure
10-2; VBiMKHIT IHAMKATOP piBHA 3apAaYy
6aTapel nve. Figure 10-3;

211 OyHKuin 3axucTy Bif HabMKEHHA Ana

Fewmy High a6o Typ6o: HeaktnsosaHa, Avs.

igure 11-1; AKTMBYETbCS, KONM fAaTumK
HabnKeHHA nepeaHbOi N3N ONoKyeTbCA Ha
6n13bKiit BifcTaHi, guB. Figure 11-2;

BuMKHeHHs GyHKLIi 3aX1CTy, ANB. Flgureﬂ 3

YBIMKHITb/BUMKHITb yHKUik0 AaTunka
HabnierHs, s, Figure 11-4;

2.12 3acToc 1yBaHHﬁ L-nopgi6Hoi nigcTaBku, auBe.
Figure 12

(JP)BFE

SR Table 32 BRLTLfZEL,

1 WStk Table 15 £UTable 228U TIEE LY,
2. BEFIE:

21 #E7IVLEBRYALE T Figie 1ZBRBLTEELY,
22 REREISFiqure EBRLTLEEL,

23 A/7F 7 &Figure 3SEBBLTLIZELY,

24 AvITONOYERISFigure 4B LT EEL,
25 L=>54 hE—FOYIEHEIFigure SESRRL

26 2—RE—FOYESEIFigure 62 BBLTZEL,
27 BELANIVOZEB(FFigure 7%
28 AMORE—FOYIEAEIGFigure 8%
29 ZAR—DHREIEFigure 9EBBLT
20\ FY—A VI =B —BRE—

=S 4 M E— R\ Figure

BLTLEE W Ny TR VI —
A2—%i28) LE 7, Figure 10-3%. fEEL,
21 BETIE R —ROEREARE AL 70 T 7L

Figure 11-1&88BLTLEV, 7AY MLV RiHE
LN T Oy I ENTVBIBAICI
Figure 11258 L TEEW REEREDEMIL
(¥Figure11-3& BB LTLIEELY, )&?&’G/ﬁ 0/
#2174 7IEFiqure 11-4%T
212 LFBIR2 Y FORE&IEFigure 122588

ghelahAl 2] W Table 35

A €12 Table 1and Table 2 2313}

2. ”r ““.’-‘] & ok Fas) AL,

21 BALEE AAS FA L. Figure 1 F3L
22 F487) Figure2 Far.

23 %14l ON/OFF. Figure 3 731

24 %LT:L 4l & 1‘“. Figure4 2.

25 H2ko]E V. Figure 5 il
26 LHL EE. Flgure 67
}7] 27, Figure 7 2 1L

| 52X Figure 8 2.

17 Figure 9 231,

) # o] ¥ A4k X, Figure 10-14
ko] E B E Figure 10-2% F3L.
%, Figure 10-3 231,
dd e °]?"‘ 71 AA:

119 2, e 7161
749l £t 2 A8 15 24
g A E, Flgure
S ON/OFF Flgure 1-4

A
ERSEEYTY

212 Lx}% AEE 28-S Figure 125 F 8] FA L.

(TH) ne

WAUWNSAMANENMY @ Table 71 3

I dayasuwicuasndnion Tsanu Table 7 1
wax Table 1 2

2. giiamslaudaalii

21 sanftauauiu Tsag Figire 7 1

2.2 msw152 TWsng Figure 7 2

2.3 \daw3aila Tsaq Figure 71 3

24 Sonvaavandon Tusng Figure 7t 4

25 Tuuauaviuns Tsag Figire 5

2.6 Tvun wiasTuTisaq Figire 71 6

2.7 wasusziuaruain Teag Figie i 7

28 Tunauass Tsag Figure 71 8

29 &aan Tlsag Figure 7 9

2.10 Wudnsanuzuunina’: Tuuaund Tsag

Figure 11 10-1; Tvnauaduns Tseq Figure 10-2
alaududassiuuuningd q Figure 10-3

2.11 andumsasiuszurinadmsuTuunuaeding
FovdaTuuamas lu:dalauTlsag Figire 7
11-1; Lﬂm‘lm’mmal'Eumasﬂiaanuﬁq
nmm’nmnﬂﬂnu'luiuuu'lna Tsng Flgurew 11-2
ﬂmhﬂuvﬂ\mﬁumsﬂaonﬂﬂimm F\gure n11-3
saiavdailalindundondifidusas Tusng
Figure 11-4

2.12 mslauandegue L g Figire 7 12

K Press and hold Double press Triple press
MEDIUM 120 lumens 3 2n
b Cable length 0.5m
Low 1800 \ Input USB-A 5V 2A
1 AV, \\\ i,
Output 0080V 42V+005 2,00 s ()= N\ ()=
Baton3 Max MOONLIGHT 1 umen §0days =00V 2 = -, <= TURBO -
Time to fully charge About 4 hours >2 sec or Or
Strobe
A powerful compact rechargeable @ =
side switch Flashlight.
5295cd 145m
Figure 9 Figure 10-2 Figure 11-1 Figure 11-3 Figure 12 CONTENTS (EN)English
Multi-language dictionary, see Table 3;
1. Product specification, see Table 1 and Table 2;
Moonlight (EN)English . _ _ __________ 01 2. Operating instructions as below :
oonlig 2.1 Remove the insulating film, see Figure 1;
(CN) &t 01 2.2 Charging, see‘Figure 2
2.3 ON/OFF, see Figure 3;
.. 2.4 Lockout / unlock, see Figure 4;
(FI)Finnish . __________. 02 2.5 Moonlight, see Figure 5;
) 2.6 TURBO, see Figure 6;
(NO) Norwegian . _ . 02 2.7 Change brightness level, see Figure 7;
Double press and hold 2.8 Strobe, see Figure 8;
- - OFF:>5% (SV)Swedish _ 03 2.9 Settimer, see Figure 9;
Bl.mk on.ce :3 ml.n 2.10 Battery Indicator: Normal mode, see Figure 10-1;
Blink twice : 9 min Double press (NL) Nederlands _ _ _ _______ 03 Moonlight mode, see Figure 10-2; Activate the
Blink Red: <5% Within 5 seconds battery level indicator, see Figure 10-3;
(PL)Polska  _ _ _ _________ 04 2.11 Progimity protection function for High or Turbo:
v Inactivated, see Figure 11-1; Activated when the
S output window is blocked at close range, see
= - -p ! (DE) Deutsch.__________. 04 Figure 11-2; Turn off the proximity sensor
HU M . 05 temporarily, see Figure 11-3; Turn on/off the
Fi ure 10-3 F 11 2 F' 1 1 4 L-shape stand application (HU)Magyarorszag . - proximity sensor function, see Figure 11-4;
g Igu rG Igu re = 2.12 L-shape stand application, see Figure 12.
(RU)Pycckmnt - _ 05
H ES ) Espaiiol 06 (Gl
Flgu re 10-1 Activate the battery level indicator: Power on (ES)Espafol. . g = 200 Table 3:
Flashes for about 5s
(RO)Romanesc . _ _ _ _ _ _ _ __ 06 “”/&éyd Table 15Table 2;
2. B{EESIIT:
2.1 RITERRY , BIFi 1;
(UA) Ukrainian - _ _ _ _ _ _ _ __ 07 EFEHUZB?*@%}—T N AFgure
Hold the flashiight and sl
shake it quickly . . ‘,/ 3, SllFigure 3;
(JP)BFE. . 07 24 SE/MESL, SWFigure 4;
2.5 Byt#Y, £MWFigure5;
(KR)#=0{ 08 2.6 TURBOHY, S[iFigure 6;
6 7 27 WE=E, £0Figure7;
reen: >60% Brightness will automatically (TH) e 08 2.8 1®IA, &0Figure8;
Orange:10~60% reduce to medium. Press and hold for 2 secondsto | | LMoo oo o s oo 29 =, S0Figure 9;
' turn on/off the proximity sensor . 2.10 EBEE TR, IEMoonlightid
Red: 5~10% (FR)Frangais. 09 =X, ZMWFigure 10-1; Moonlight
#x, &NWFigure 10-2; IRERIER
Blink Red: <5% (IT) ltaliano_ _ _ _ _ _ _ ______ 09 ¥T, &UFigure 10-3;
N . o
Note: When turning on/off the proximity sensor function 2n IURS%OI_‘/':]GH}%E{%E@%( ,*'gﬂ\
yourself, the flashlight will be locked, please press and (SK) Slovenskyjazyk . _ _ _ _ _ __ 10 i e 'guzg 1-1; éﬁ?'l:l:l?ﬁl&
hold for 1 second to unlock it. BERSIEEY, IRERUE, %ml;gure
11-2; IfmESKE =
(PT)Portugués_ _ _ _ _ _ _ __ __ 10 RS RIRIFIIRE i

Figure 11-3; XTI FHRERME
14Ih8e, £WFigure 11-4;
2.12 7ZERiF, £ W Figure 12.
01

02 03 05 06 07 08
( FR) Francais (SK)Slovenskyjazyk Ta ble 3 WAR RANTY
Dictionnaire multi-langues, voir Table 3 ; iaciazyeny il i 3 H Y
1. Caractéristiques du produit, voir Table 1 et Table 2 ; \{laquycpy s/lu_vmkl, pout Tt MU Itl-langu age d |Ct|0ﬂa ry
. " i . Specifikacia vyrobku, pozri Table 1 a Table 2; Within 30 days of purchase: Contact the
2. Instructions d'utilisation ci-dessous : 2. Navod l4danie ako je vidno nizsie: bt YS of pur N
ire Lo Gl ¢ it - \avod ia oviadanié ako 6 vidno nizsie: original seller for repair or replacement
2.1 Retirez le film isolant, voir Figure 1 ; 2.1 Odstrarite izoladnd vrstv ite Figure 1. .
s -1 dstrante izolan vistvu, pozrte Figure 1; EN | Moonlight L Medi High Turb Strob P Doubl Pressand hold | | Tripl Blink Blink twi ithi i
22 Chargement, vor Figure 2 22 Nabinie, porie Figue 2 oonlig] ow edigm ig urbo robe ress ouble press ress and hol riple press ink once ink twice Within 5 years of purchase: Contact Olight
3.3 Cllquﬁe/Exgqctuon, ylzlnr Figure i 23 ZAPNUTEAYPNUTE, pozrite Figure 3; . st - ik ., . . 2 i : - R for repair or replacement.
4 Verrouillage/Déverrouillage, voi Figure 4 ; 2.4 Zamknuté/0domknuté, pozrie Figure 4; Rt i3] 1 L] R RIA B Wty =& RtF—R AR ZR Battery warranty: Olight offers a one-year
2.5 Mode Luciole, voir Figure 5 ; s o i y y: D1g ey
: , voir Figure 5; 2.5 Mesatné svetlo, pozrite Figure 5; Paina ia pidi Vilkuta kaksi warranty for all rechargeable batteries.
gg m”g_"%_mrlhov voir F'dg“:e 6_? 6 vor Fire 7 2.6 TURBO, pozrite Figure 6; Fl | Moonlight-tila Low-tila Mediun)-tila High-tila Turbo-tila Strobo Napauta | Kaksoisnapauta painét'tupna Kolmoisnapauta | Vilkuta kerran ertaa MCC magnetic USB charging cable: One year
2.8 Mg dlelg{r:bgzlgsue eo‘urnFI‘m:é ; .vmr gure 7 2.7 Imena (irovne jasu, pozrite Figure 7; il o l
s 0SCOPE, VOIr TIgure © ; 2.8 Stroboskop, pozrite Figure 8; NO | Moonlight modus Lav modus Medium modus Hgy modus Turbo modus Blink modu Trykk Trykk to ganger Hold inne Tykk tre ganger Blink en gang Blink to ganger For any of the ffa.g"e or low-value T'ﬁ'"gs not
2.9 Reglerla minuterie, voir Figure 9 ; _ 29 Nastavenie casovata, pozrie Figure % covered above, like lanyard and clip, you can
210 In_d\cateur_du.mveau d hattere : Mode nor_ma.l, vor 2.10 Indikétor batérie: Normalny rezim, pozrite Figure ioht |5 20l 5 bt [5 5 ixt |5 8 i i 3 i 2 o8 contact the_ pOSt'Sale W"h”! 30 days of the
F]gure 10-1 ; Mode Luciole, voir Figure 10-2 ; Activer 10-1. Reim mesacns svello, pozite Fgure 10-2: SV | Moonlight lage Laglage Mellan|age Hogt lage Turboldge Blixt lage Tryck Dubbeltryck Tryck och hall Trippel Tryck Blinka en gng | Blinka tva ganger purchase, i it has any quality drawback or
findicateur du iveau de battei, vor Figure 10-3; Aktivute indikéitor stavu batérie, vid Figure 10-3: damage under normal use condition. If such
2.11 Fonction de protection de proximité pour niveau 8
Haut ou Tt urb[:J Desactlvepvmr Flgupe 11-1; 2.1 Funkcia ochrany priblizenia pre High alebo Turbo: NL | Maanlicht modus | Lage Modus | Gemiddelde Modus |  Hoge Modus | Turbo Modus | Stroboscoop Druk Dubbel drukken | Houd ingedrukt | Driemaal drukken | Knipper één keer | Knipper twee keer drawback or damage occurs after 30 days of
Activé lorsque le capteur de proximité est blogué Neakt\vovanablpuzn Flguae 11-L; A‘Ewo‘ﬁﬂﬁ ked — the purchase or under abnormal use
?oﬁgggs g;séﬁgf:c’t}’oor'{ d%%:&%&g ?v%frsggl:‘;gr la {Iea;ﬂlzrﬂg cp%rzln Elegrsjlrzplrle ; ef;jﬁig:; )\'Iyz[z]inutgleovany PL | Tryb moonlight Tryb niski Tryb $redni Tryb wysoki Tryb turbo Strobe Nacisnij | Nacisnij dwa razy p’\rlza)ftlrszglrjnlm aciénij trzy razy | Mruga raz Mruga dwa razy condition, we will only offer conditional quality
11-3 ; Activer/Désactiver la fonction de capteur ochrany; pozri Figure 11-3; Zapnutie/vypnutie assurance as appropriate.
- de proximits, voir F\gurefll 45 5 - fx”hi'e 5"""?9‘” l:\;lbllienla, Dt"zp F\gurlezll-tl; DE | Moonlight-Modus | Niedriger Modus | Mittlerer Modus | Hoher Modus | Turbo-Modus Strobe Driicken | Zweimal driicken | Gedriickt halten | Dreimal dricken | Blinkt einmal |  Blinkt zweimal
.12 Utilisation du support en forme de L, voir Figure 12. .12 Aplikécia v stoji, tvar L, pozrite Figure 12.
HU | Holdfény méd Alacsony mod Kozepes mod Magas mod Turb6 méd Stroboszkdp | Megnyomas | Dupla megnyomas | Nyomva tartds | Tripla megnyoméds |  Egy pislogas Két pislogas g:@Aoﬁrgsﬁ?Qg:esgg&mt
(IT)ltaliano (PT)Portugués Rk
Pexum MuHUManbHbI Cpeatinit MaKkcumanbHbIv Pexum [DBoiiHoe Haxmure n TporiHoe MuraHve Muranve Global Customer Support
Dizionario multilingue, consultare la Table 3; Dicionério multilingue, consulte a Table 3; RU MyHRaiAT pexmm ;’))e»( M PEXMM TypGo pexum cTpobockon | Taxmute HaxaTne yaepxuBaiite HaxaTne 0AvH pa3 7Ba pasa contact@olightworld.com
1. Specifiche del prodotto, consultare la Table 1 e la 1. Especificacao do produto, veja a Table 1 e 2. Modo de luz Modo de Modolde Modo de o ) Presione Mantenea Presione Parpadee Parpadee Visit www.olightworld.com to see our
? ﬁble-z; I di seauit 2. Instrugdes de operagao abaixo: Es de luna potencia baja | potenciamedia | potencia alta Modo turbo | Estroboscdpigo | - Presione dos veces presionagdo tres veces ung vez dospveces complete product line of portable
- IStruziont per fuso come di Segulto: ) 2.1 Remova o filme isolante, veja a Figure 1; Anasati si Clineste de illumination tools.
2.1 Rimuovere la pellcola isolante, consultare la Figure 1; 2.2 Carregamento, Veja A Figure 2; RO | Mod de veghe Mod mic Mod mediu Mod mare Mod turbo Stroboscop Apasare Apasare dubla mentpmeti'a[)ésat Apasare tripla | Clipeste o data d':)u'é f
1 s o : : : e | sement | [repime | 3
. ) b . . . . 'eXNUM XYM : 'eXnm loABINHE ATUCHITB | OTpINHE WH pa3 BIYl
2.4 Blocco/Sblocco, consultare la Figure 4; 2.4 Bloqueio/desblogueio, veja a Figure 4; UA Moonlight Pexum Low Mediyim Pexum High | TypGo-pexim cTpobockora Mpec HaTﬂCKaHHﬂ yTpUmyiiTe HaTVIEKaHHFl MgerF)J/m MOPrHyTH
o - 2.5 Moonlight, veja a Figure 5; O
2.5 Modalita del Chiaro di luna, consultare la Figure 5; el o . . _ . . N N . . I:l LIEHT
26 TURBO, consulare Ia Fiure ; 26 TURBO,vefaa Figure6; JP | L—YSAPE—F| O—FE—F | AF7LHE-F NE-F S—RE—F | AFORE-F | 7Lz LTWTLR BULEE FITILTLA —REE —EA
2.7 Modificare il livello di luminosita, consultare la Figure 7; 27 Mudeo nl've! de bf"“”v vejaa Figure 7; Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd.
2.8 Strobo, consultare la Figure 8; 2.8 Estroboscépio, veja a Figure 8; KR | #elolEnE | 29 no = AR, slo] e Bl mE AEFH Fe7) 29 FE7) A7 27 39 F ) 19 Zruke) 24 Zhuke)l 4th Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6
2.9 Impostare il timer, consultare la Figure 9; 2.9 Defina o temporizador, veja a Figure 9; Zhongnal; Road Ch:;ngan Town Dongguarv] City,
2.10 Indicatore della batteria: Modalita Normale, 2.10 Indicador de Bateria: Modo normal, veja a Figure TH | Tuuaudoduns | Tueenuanne | Taaamuraung | Tauamomanege | TanamasTu | nsewdy na nagaIAse naAel naawase | newdumilends | nmdusasnde Guangdong, China ' '
vegelr:e la F|%l[1]rez 12&1; M“??'g? dte\ Cr:jlalnl)_ d||I‘una, 10-1; Modo Moonlight, veja a Figure 10-2; Ative 0 ' '
vedi Figure 10-2; Attivare lindicatore del livello indicador do nivel da bateria, consulte & Figure 10-3; _ _ | _ Appuyer et ) _ ) ) ’ ) Made in China
211 gj!;:::g?[?rnctgglsolﬁa(;?[llzr‘nl:slfll:rruetal?)earngh 0 2.11 Funcéo de protegdo de proximidade para Alto ou FR Mode Luciole Mode Faible Mode Moyen Mode Haut Mode Turbo Stroboscopg Appuyez Double pression maintenir [Triple pression | Clignote une fois | Clignote deux fois -
- Turbo: Desativado, veja a Figure 11-1; Ativado . - Ny V
Turbo: disattivata, consultare la Figure 11-1; i Modalita chiaro it it nedi it 3 Premere Lampeggia Lampeggia
quando o sensor de proximidade da lente frontal IT 4 Modalita bassa | Modalita media Modalita alta | Modalita Turbo Strobo Premere | Premere due volte Premere tre volte RoHS
soaquiolierc OB | L octs e waa e oz mavla | ool i
11-2; Desative a fungdo de protecao, veja a L . - L . . P geni - M . . .
l;?roFtlegzuurl?l ;lcgnS[lulIstz;l;telv‘;:lrleglIge:J Ignlzlmrale di Figure 113;”1_igu97d§sligue grfungéo (;IoJ:ensor de SK |  mesacny svit slaby rezim stredny rezim vysoky rezim turbo rezim stroboskop| Stlacenie | Dvajité stlacenie a%ﬁ%?ﬁ\e rojité stlacenie | Jedno Zmurknutie | Dve Zmurknutia F@ c E UK
Attivare/disattivare |a funzione del sensore di proximidade, veja a Figure 11-4; Pressionar Manter Pressionar CA —
prossimita, vedere la Figure 11-4; 2.12 Aplicaco de suporte em forma de L, consulte a PT Modo Luar Modo baixo Modo Médio Modo alto Modo turbo Strobo Pressionar duas vezes pressionado trés vezes Piscar uma vez | Piscar duas vezes
2.12 Applicazione dello stand a L, vedere Figure 12. Figure 12 3.4000.0516 C.11,21,2022
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https://manuals.plus/m/45e55bbce9f3164588fc5e733a7a19ca440e97a20974e2a775dadef7aa2887b6

